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II. évfolyam. 17. szám. Szombat, api
Szerkesztői és kiadó iroda: 

NYÍREGYHÁZÁN,
Széna-tér 121-ik szám alatti házban.

Bérmentetlen levelek el nem fogadtatnak.

Nvilt tér alatt 30 kr. bélyegdijon kivid minden 
háromszor hasáhzott garmond-sorért 25 kr. o. é. 

fizetendő. NYÍR
SZABOLCSMEGYEI KÖZLÖNY.

.68.

Elő:
A kiml'.-lnvandhau egész évre S fr Mi kr.
lla/buz vágv ]iusi.in küldve 6 r
félévre ............................................3 „
Évnegyedre ......................... 1 „ Ml kr

Hirdetések dija : Imiiden öthas.íbos petit­
sor egyszeri igtatásánál 5 kr.. többszö­

rinél 4 kr. Hélyegdij 3«) kr.

> egyes tartalmú hetilap. — Megjelenik minden szombaton este.
A felsótiszavidéki (Tiizdasági-hgylet, a szabolcsi Honvéd-Egylet és a nyíregyházi Terménycsarnok liiteles közlönye.

Külföldre nézve kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogad : Ha a.sens te in és Vogler Becsben, Hamburgban. Berlinben,
M.-h rankí'urtban, Bőseiben és Li)lesében. — Besten : Zeisler M.

Előfizetési felhívás

Ei „NYÍR“

18(18. évi folyamára.

Eiöílzetési feltételek :
April - deozemb.........................4 frt 50 kr.
April — szeptemb.......................3 „   ,,
April—június..........................1 „ 50 „

Újévtől kezdve még néhány teljes számú 
példány nyal szolgálhatunk.

MEGtHXVÁS.
A „ í elsőtiszavidéki Gazdasági-Egylet“ f. hó 22-én 

tartott választmányi ülésében helyesléssel fogadta M. L. 
által indítványozott gépgyár felállítását, és alulirt elnök­
lete alatt egy küldöttséget nevezett ki. mely annak ki­
viteli módjáról tervet készítsen. Ezen fontos és életbe­
vágó tárgy megvitatása végett nem csak a küldöttségi 
tagokat, hanem miudozokat, kiket érdekel — felkérem, 
f. hó 20-én d. e. 10 órakor Nyíregyházán, a nagyven­
déglő 1-ső számú szobájában megjelenni, meg nem je- 
lenhetés esetére azonban Írásbeli indítványok és észre­
vételek beküldése is szívesen fogadtatik.

Winkler József.

Öusegitség!
(Vége.)

\ issza nyertük tehát alkotmányunkat : 
de a visszanyert alkotmány daczára azt kel­
lett. tapasztalnunk, hogy még most is csak 
egy nap süt az égen és csak egy aratás van 
egy esztendőben; a visszanyert alkotmány 
dac-zára is e haza még mindig elmaradt és 
árva, tele hiányokkal, nyomorral és Ínség­
gel! Es ha nemcsak egész alkotmányun­
kat, de az egésznél még százszorta tökélete­
sebbet nyertünk volna, akkor sem lenne az 
máskép — és nem is lesz addig máskép, inig 
e haza mindenik fia kötelességét nem fogja 
teljesíteni, t. i. munkálkodni, teremteni azon 
a téren, melyre hivatva van.

Mielőtt a haza felvirulhatna, általánossá 
kell előbb lenni azon igazságnak, hogy egy 
kormány tőnkre tehet ugyan egy hazát, de 
felvirágzóvá, boldoggá, nagygyá egyedül 
fiainak közös akaratú iparkodása, kitartó 
munkálkodása teheti. Azért szeretném, hogy 
országra szóló szavam lenne, hogy hirdet­
nem ezen igazságot, inig általános meggyő­
ződéssé nem válik!

Am de — való, csak munkálkodás által 
boldogulnak egyesek, csak úgy mint orszá­
gok; csakhogy nem akárminő munka által. 
Hiszen látjuk : nem egy kifáraszthatatlau 
munkás teszi össze nappalát éjszakáját, fut, 
működik a legnagyobb kitartással : és még 
sem lát sikert! Hogy magyarázzuk ezt? En­
nek oka többnyire abban keresendő, hogy 
nincs meg neki a kellő kiképzettsége válasz­
tott iparaga sikeres ápolásához! Csak a mely 
munkát az ember jól, alaposan érti, csak azt 
űzheti előnynyel, haszonnal!

A munka általi öusegitség e szerint csak 
akkor lesz teljes, ha a munkásság kellő fokú 
tudományos képzettséggel párosul! Hogy e

követelesnek elég tétessék, a polgárisuk köl­
tőid minden kisebb-nagyobb városban ipar­
tanodákat állított, és ezek mellé kötelező 
erejű vasárnapi iskolákat tart fenn. A 
külföld iparosai szorgalmukon kívül ezen 
tanodáknak köszönik általános jólétüket, ezen 
tanodáknak köszönhetik a német, angol és 
franczia iparosok, hogy czikkeikkel az egész 
világot eláraszthatják.

Mi következik abból? Az, hogy köves­
sük azok példáját, ha haladni, virágzó nem­
zeti iparra szert tenni akarunk! Állítsunk mi 
is — ha nem telik egyelőre ipartanoda tő­
lünk — állítsuk legalább rendszerűi ti, meg­
felelő vasárnapi iskolát.

Oly mesterina.sokból, kik tölvékonvan ol­
vasni, kik az egyszeregyet nem tudják, kik a 
rajzolás elemeit sem ismerik, soha, de soha 
nem válhatnak oly iparosok, kik a külföldiek­
kel versenysikra szállhatnának!

Hiszen városokban mily csekély erő- 
megfeszitésbe kerül egy rendszeres vasár­
napi iskola fenntartása! Csak akarni kell, és 
megvan.

Es nagyon kérem, tisztelt polgártársaim, 
ne tekintsék e dolgot csekélységnek vagy 
elhalaszthatónuk. Egy vasárnapi iskola már 
maga is mennyi jót eszközölhet, de födolog 
az, hogy már valahára kezdeményezés kell 
hogy történjék e téren! Ila sohasem moz­
gunk, soha hozzá nem fogunk, nemcsak va­
sárnapi iskoláink, de ipartanodáink sem lesz­
nek soha: pedig ez életkérdés. A külföldi ipar 
mennyire előzte meg a honit,sott még min­
dig tovább sietnék előre. Már pedig nemcsak 
az marad el, ki a haladták közt hátra megy, 
de az is, ki egy helyen megállapodik! Azért 
karolják fel ezen eszmét, érleljék, terjesz- 
szék, es létesítsék mielőbb : mert nekünk 
nemcsak haladókkal haladni, de eleire hala- 
dottakat utói is kell érni, ha élni és boldo­
gulni akarunk, ha magunkon segíteni ki­
várniuk.

Csak mikor köztünk is a tudományos 
képzettség a munkával párosulni és szövet­
kezni fog, csak akkor fog az annyira várt 
szebb jövő szép jelenné válni, csak ak­
kor lehet a haza nagy és boldog, csak ak­
kor fog a polgárság annyira meggyarapodni 
mindenben, hogy az őt akkor méltán illető 
vezérszerepet a politikai téren is kezébe ve­
heti. Mert a hol tudomány és munka szövet­
keznek, ott a vihíg legnagyobb két nagy­
hatalma kötött frigyei, oly két nagyhatalom, 
mely mindent békésen meghódít, mindent 
erőszak nélkül hatalmába ejt, és mindenre, 
mit hatalmába ejtett, fényt és melegséget 
áraszt, a dicsőség fényét és a jólét melegét! 
E két nagyhatalom pedig az önsegitség szü­
leménye : azért ne forduljunk mi soha má­
sokhoz, mint csak önmagunkhoz segítségért; 
legyen nekünk polgároknak jelszavunk min­
denkor : az önsegitség! i

CAZDASZAT.

Reflexiók.
i.

Pogonji Károly urnák a -Nyir“ f. é. 10-ik számá­
ban juliászatunk érdekében — irt figyelemre méltó so­
rait olvasván : nem akarom elmulasztani, hogy én is el 
ne mondjam e tárgyban igénytelen nézeteim- és észle­
leteimet.

A t. czikkiró ur bevezetésül. kötelességgé teszi 
minden gazdinak, a juhászat előmozdításán munkálkod­
ni. azért is, mert — úgymond — „juhászaink, más vi­
dékiekhez képest, nagyon hátra vannak“ — Őszintén 
bevallom, a t. czikkiró ur. eme kifejezését nem tudtam 
megérteni. Mert véve úgy a mint van. azt kell követ­
keztetnünk. bogy juliászatunk elmaradottságának oka, 
egyedül juhászaink tudatlanságában keresendő; s hogy 
ez a legfőbb baj, a melynek megszűntével elleend há­
rítva minden, mi eddig juliászatunk emelkedésének — 
gátképpen — útban állt.— Beismervén ugyan t. rzikk- 
ii'ó ur. emez idéz.üt szavainak igazságát, —- mert ju­
hászaink nem csak tudatlanok, de roszakaratuak is, — 
ezek helyett mégis jobb szerettem volna, ezt olvasni : 
„mert juliászatunk más vidékiekhez képest nagyon hátra 
vau“; s igy címek indokolásában tért volna a tudatlan 
juhászokra is.

Igen. juhászatmik nagyon hátra van. Ezt emelni 
érdekében fekszik minden gazdának, ki haszon és jobb 
letért fáradozik. Pedig ide csak akarat, jó szándékú 
igyekeze t és okszerű ténykedés kell. Csak használjuk 
tel észszerűen a megyénkben található roppant szalma 
készletet; igyekezzünk szalmás életeinket, oly módon le- 
é- betakarítani, hogy az elcsépelt szalmának, megtart­
suk — természettől vett — táperejét és takarmányér- 
tekét; szóval termeljünk jó és egészséges szalmát : s 
akkor bizonyára megtettük az első — és pedig nagy 
borderével bitó — lépést juhászatunk emelkedésének 
érdekében. — Tudjuk ugyanis, hogy a juh szervezeté­
nek. éh timiszereiuck alkotása szerint — bánni szarvas­
marhánál — nagyobb tömegű állati táplálékot képes 
elsajátítani a szalmából; s hogy ennek bőségében lévén, 
hosszabb ideig is nélkülözheti — az élte fenntartására 
niulhatlanul szükséges — jobbféle takarmányt — Oly 
vidéken, hol a föld könnyebben és dúsan terem kalász 
növényeket : mint erőteljes takarmányt, ott legelőnyösb 
az okszerűen űzött juhtenyésztés.

Es épen ebben nem osztom t czikkiró ur ebbeli 
nézetét, hogy megyénk fekvése nem mondható kedvező­
nél, a julitartásra: mert tagadhatlau. ha vannak nehéz­
ségek is. nem olyanok, hogy kitartás- és akarattal nem 
lennének leküzdhetők. — A fekvés ugyanis nem oka, a 
legelő es julmyájak közt jelenleg fennálló aránytalan­
ságnak : ez egyedül a gazda tapintatlansága és ész- 
szeriitien gazdálkodása mellett bizonyít. Nem oka a ju­
hászok tudatlanságának, mert ez újra a gazda hibája : 
..wer schmiert der fahrt“. — Nem oka végre a téli ak­
iok stb. hiánya- avagy rendezetlenségének, mert ez is, 
e-ak a gazda közönye és indokolatlan fukarsága mellett 
tanúskodik.

A homok és kopár legelőre térvén, azt kell állí­
tanom. hogy ezen valamint a nálunk divó gazdálkodás 
értelmében, ugaron marad, sovány szántóföldeken sar- 
jndzó legelő, csakis juhok által értékesíthető. A juh ké­
pes táplálékát nagy darab földről felkeresni, a nélkül 
hogy e miatt haszna elenyészne; ide veendő azután a 
szántóföldek legeltetése is, mivelés előtt és mivelés köz­
be n. a mennyiben meleg időben, jó erőben levő föld, 
szakadatlanul hajt növényeket. Érintvén itt a tarlóit és 
a burgonyaföldeket, kiviláglik, hogy a gazdálkodásában 
okszerűen elj.irni szokott gazda, felismervén a helyes 
arányt, melyben állatai földterületéhez állanak, minden­
koron fog találui legelőt számukra.

A földmivelés általán véve semmi, vagy épen igen 
csekély- hasznot ad, ha a trágyakészitésre szükséges an vá­
gókat. a gazdaság körén kiviil kell beszereznie; a juh­
tenyésztés viszont, csak úgy fizeti ki. gyapjutermelése 
által a rcáforditott jobbféle takarmányt, ha a földmive­
lés neki ingyen, csupán trágyává készítés fejében, ké­
pes elegendő szalmát szolgáltatni. A teleltetést illetőleg, 
legyen pl. „Peteruek“ annyi szalmája, hogy nyája min­
den darabjával naponkint 3% ff-ot adhat, a m'ikor „Pál­
nak“ csupán 2 ÍZ-javai telik ; „Péter* juhait jó erőben 
fogja tarthatni, ha a szalmához minden darabra napon­
kint 1 il szénát óul. a midőn „Pálnak“ ugyancsak 1 
6-ut kell számítani.

A szalmának fontossága, mint takarmánynak, itt 
eléggé kitetszik.

De mind ebből még korántsem következik, hogy 
juhaiukat csupán szalmán í- eltarthatjuk; téved, ki éh-



't g áltál gondolja kényszerít lietni julmyáiát. hogy pusz­
tán szalmával érje be : mert gyorsabban emészti fel 
a szalmát azon nyáj. mely kividé erőteljesb takarmány­
ban is részesül, mint az. mely táplálkozásában kizáró­
lag a szalmára szorittatott.

A mennyiben a gazdára nézve úgy. mint lábas jó­
szágára. legfontosabb időszak, a teleltetés ideje . előáll 
..conditio sine qua non“ gyanánt, hogy a gazda állatai 
szama szerint, szalmakészletével aránvlagosau. elegendő 
erőteljesb takarmánynyal is el legyen látva. Ezen esetre 
nézve egy értelemben vagyok Pogonyi Károly urraL mi­
dőn a nagyobb gazdaságokban divó feles szénamunkára 
...iT .itht niát" mond. mert ezen rósz régi szokás miatt, 
k'gszeres kárt vall a tulajdonos, a midiin elég jőhisze- 
miileg nyereséget es hasznot remélt.

Ezek után szabadjon most a teleltetést pár vonal­
lal jeleznem s igy juhászatunk elmaradottságának né- 
n:i ly .'kait is. főbb vonásaikban vázlatosan részleteznem.

ii. gy takarmány készletünket haszonnál értékesit- 
i.i—uk : szükséges ismernünk először a különféle ta- 
Karuianynemüek alkatrészéit es táptnrtahnát; másodszor 
a tájiadag nagy. igát. melyre állatainknak mulhatlanul 
szükségük van. hogy mint nemzés és gyapjútennelés ál­
tal megadhassák kamatjait, ama tökének, melyet kép­
viselnek s mely a felemésztendő takarmányban reájok 
foribttatik.

A hírneves vegyész, dr. Grouven, számtalan kisér- j 
letek után összeállított számításai szerint egy közép- j 
súlyú juh napi táplálkozáséira elősorolandó vegyvlvmek- 
b"l. százalékokban kifejezve, következő mennyiségeket 
igényel, (súlymértékül a vámfont ZZ 500 gramm van 
felvéve e> pedig : száraz alkatrészt 2.75, protein (lé- j 
geny tartalmúi anyagot 0.188, zsir anyagot 0.042,szén- ! 
vizegyek ilégeny nélküli) anyagot U.XDO: ha most — 
ugyancsak dr. Grouven számításai szerint — 1 ff őszi 

I : í tavaszi szalma tartalmaz 2.5.1s száraz alkat­
reszt. 0.009 protein anyagot. ('.0.17 zsir anyagot, 0.969 
szénvizegyek anyagot; 1 ff széna 0.856 száraz alkat­
részt. 0.I114 protein anyagot. O.Oil.t /sir anvagot. 0.88 
s/ioix izegyt-k anyagot : az ily mollon m órt összeg 8.394 
szavaz alkatrészt,0.203 protein anyagot, 0.040zsiranya- 
got. ].<>*>. szevivizogyek anyagot; feunebhi mennyisége­
ket felül lógja haladni, itt azonban figyelembe veendő,
I 0 ezen számításoknál a legjobb szalma és legerőtel­
jesebb szóm vetetett alapul a milyet minálnnk bízóm­
mal hasztalan keresendőnk. Ha most a szénaadagot 
gyökmív.-nyekkel akarni-k kipótolni, megtartván a fel­
ült szalmamennyiséget a kitett táprészeket 2L, ff bur­
gonyával, avagy 4 rí répával fogjuk megközelíteni, — 

pedig rí vegyes szalma száraz alkatrészt 2á>38, 
protein anyagot 0.009, zsir anyaid 0.037. szén vizegyek 
anyagot 0.969 ; 2% ff burgonya 0.060 száraz alkatrészt. 
0.060 protein anyagot, 0.007 zsir anyagot, 0.028 szén- 
vizegyek anyagot; leszen 2.59" száraz alkatrész, 0.159 
protein anyagot. 0.044 zsiranyago;. o.o97 szénvizegyek 
anyagút; vagy pedig 4 ff répa 0.44" száraz alkatrész. 
n.''4> protein anyagot. O.oos z-ir anvagot. 0.291 szén- 
tizegyek anyagot : .1 ff szalma 2.53" s áraz alkatrész. 
0.099 protein anyagot. 0.037 /sir anvagot. 0.969 szén- 

- "k anyagot; leszen 2.986 száraz alkatrész, 3.147 
protein anyagot, 0.045 zsir anyagot. 1.260 szénvizegvek 
anyagot.

Azonban természetes, hogy az olvaten kiszámitá- ; 
sokra fektetett takarmányozás is csak úgy fog hozni ! 
üdvös gyümölcsöket, ha a gazda tapintattal maga ta- : 
lalju el az alkalmas időt. mely hen a tápadagokat kár j 
nélkül módosíthatja; úgy szintén.az arányt, melv sze­
rint egyik vagy másik nyája táplálóbb eledelben és I 
figyelmesebb ápolásban részesítendő. X ki fiatalabb bá- : 
ráuyai, esztendős toklyoinak csak úgy mint vén iirüinek 
egy merték szerint fogja nyújtani a' takarmányt: a ki j 
m-í 'mm fontolja, hogy az anyajuhnak, midőn már tejre 
k.-ll dolgoznia, sukkal táplálóbb eledelre van szüksége: : 
az ..jegre es homokra ír hi-tüket." s egyedül önonmaga j 
(-ka annak, ha a helyett hogy előbbre haladna, folwást I 
csak hátra megv.

A figyelne - gazda n-z-zel nagyobb mértékben 
szalmát fog etetni. — midőn juhai m _r kint is találnak 

és táplálóbb eledelt. — a tel végére takaritván meg j 
erőteljesebb takarmányt, a mikor a legjobb szabná- ! 

— megjáratván fagy- és száritó szelek által fá- | 
válván — tápereje vajmi 

jo széna hiányában juhain- 
répafélékkel 1- igen előnyösen iogjol ki- 

s/i-nveil már: az egész-

2- or. Soha se tetessék az ki tartós nedves idu be­
folyásának. mert tény, hogy az idő változnndósága a 
juhra igen nagy behatással vau. lévőn nedves időjárás­
kor. a nyájak között, mindig nagyobb a hullatagság 
mint száraz években.

3- or. A takarmány naponkint a szükséglethez ké­
pest kiszámított egyenlő adagban vagyis mennyiségben 
nyújtandó, mert az ekképpen tanúsított rendetlenség 
által juhaink igen is hamar válogatók lesznek ós a leg­
jobb takarmánynyal is elégedetlenek.

4- er. A takarmány naponkint mindenkor ugyan­
azon időben kiadandó, mert juhaink igen tudják, mikor 
érkezik meg az etetési idő. s azt azért is, — ha késik 
a takarmány — mindig legnagyobb nyugtalanságban 
szoktak eltölteni.

5- ör. A juhokkal romlott takarmányt soha sem 
kell életűi, mert sok nyavalyának lévén ez kútfeje, át- 
kos következményei soha el nem maradnak.

Ezekkel főbb vonásaiban részletezvén, a juhok 
tartásánál legfontosabb időszakot, a teleltetést : legyen 
szabad még juhászatunk elmaradottságának legfőbb 
okaira is rövideden reflectálnom.

Mint elsőt és legfőbbet, mely a snccrescentiában 
a succrescentiát támadja és semmisíti meg. azt kell je- 

Pogonyi Károly ur is utalt és rá muta- 
— mai uapság — mindenben, jóban.

-t

ke 
az
uak i:
sabbá vs emésztbetlciiebbé 
csekélyre olvad le. — Hogy 
kát giunó-
telelhetui. ez ma kérdi
N* ^e> gv oktakarmány keve>se tobles léven is, igen hasz­
nos a juhoknak, ha mellette bőven kapnak jó takar- 
mányszahnat — Fennebbi számításokra utalva. elma­
radhat ily takarinányozas mellett minden — egv éves­
nél idősebb — juhoknál. minden más erőteljesebb ta­
karmány. Ez azonban minden kétséget kizár, hogy i-en 
le lvt- lenül cselekednék az. ki jnhnyáját hozzá szukta- 
til' oelkiil egyszerre fogná a gvi.kel-takarmányra. — A 
gvokiiovenyek a szokásos ré]-avágón szétdarabulaudók, 
* meS k.ell jegyeznem, hogy ezen szétilarabolásnak 
közvetlen etetés előtt kell történnie; mert érintkezvén 
huzamosabban a levegővel a gvöknemüekben levő ned- 

' kell- metlen izüvé válik, mely miatt juhaink 
Ház on kelletlenül látnak hozzá. —- Szecskával etetni a 
gwikhemiiek- t. juhoknál haszontalan fáradság; mert 
ezek jobb i/iin e-zik gyöktakarmány után a hoszszu 
szalmát, mintsem ha megvágva ki-verten adjuk azt nekik.

tiugy továbbá jelenben sokkal nagyobb fontosságot 
tu ajilomtunk az ivásnak. a juhok egészségének fenn­
tartásában, mint az előtt : ez minden kétségen kívül 

"" lnni'- o ell'jgulatlan gazda osztja az -n véleményt, 
i.-gy egjubb naponkint egészséges vizre hajtani a ju­

hokat .hogy így naponkint tiszta vízzel Csillapítván 
szomja...;: a pocséták büzhödt vizére ne szoruljanak.

Lzek után a juhok teleltetésére s általában tar­
tása ra nezve. ezek lennének, mint irányadó szabályok, 
mindenek előtt szemmel tartandók :

1-or. A juh takarmányozásában lehetőleg egyen- 
oi 11 tartandó. mert egy állat sem szenved annyira mint 

a juh. ha bő tartásból hirtelen átmenet nélkül'a/ük ta­
ka nnanvozasra szonttatik. nehezen tűrvén a táplálék és 
tartásinód változtatásait.

Ivznem. melyre 
tott; valamint
roszban, rohanva vágtat előre a világ, azaz követi a 
jelszót, mely szerint mindenki „gazdagodni siet és gaz­
dagodni akar". — úgy itt is. — látszólagos haszonért 
feláldozván a fajt. —- tenyésztésre erőltetjük. még ki- 
fejludéshen levő állatainkat és nyerünk erős. életrevaló 
nemzemény helyett elsatuyult iilöelötti korcsokat: ugyan 
kérem, hogyan is lehessen az. hogy a még tökéletlen, 
ki nem fejlődött, másfél éves jerke akkor adjon életet 
egy uj nemzeménvnek, akkor fejleszsze azt. midőn szer­
vei és életnedvei mind — önön — kifejlődésére mun­
kálnak ? I — ha e munkásságukban megakasztatnak és 
egyszerre két felé oszlanak, mi természetesebb mint az : 
hogy elsatnyulván a nemző : a nemzemény is csak sat­
nya, korcs lehet; mert hiában itt is

„fsak sast nemzenek a sasok!“
A gazda természetesen csudálkozik akkor, hóimét 

a nagy hullatagság bárányai között?! . . . hóimét a 
sok keringés bárány.'!... és nem gondol arra, de 
több, figyelemre sem méltatja, hogy az anya ki nem 
fejlődhetvén. — különösen az agyra nézve. — átruházta 
betegségét, gyengeségét nemzeményére is.

A második ok. az elsővel ugyancsak — egy azon 
forrásból ered; rég óta küzd ez ellen az orsz. magvar 
gazd. egylet; közlönye homlokéira inán ugyanis amaz 
arany mondatot ; „Hozzunk mezei gazdaságunkba mi- 

j előbb helyes arányokat!“ — A világ, mint fennebb 
érintem, hirtelen gazdagodni akar, mi a pillanat em­
berei vagyunk, mindig azt tartván szemünk előtt : „a 
ki hátul marad, tegye be az ajtót 1“ — A gazda túl­
becsüli a juhászától; azaz, nem annak nézi a mi. mert 
ez is „gradus a mammonhoz“. Nem tudja, nem akarja 
bevánü a rendes időt. a midőn az is — a kezdet ne­
hézségéit legyőzvén — bő jövedelem forrássét válhatik : 
a nélkül, hogy megsemmisüljön; neki pénz keli s azért 
is — nem tekintve semmi arányt, birtokterületét illető­
leg — tart annyi juhot, hogy a szó szoros értelmében, 
egymás hátán legel; tart olyan juhot, mely gazd. vi­
szonyaink- úgy éghajlatunknak, elébb-utóbb áldozatául 
esik. De gazdáink arról sem tesznek, miszerint legalább 

i juhállományuk között lenne meg a helyes aránv; mert 
a helyett, hogy lenne 30% anya. 20 toklyó, 20% bá­
rány és 30% iirü : van sok anya — mert a bárány is 
anyává tétetik —• sok ürii. mert az iirü pénz!

A harmadik : az akiok hiánya, vagy — ha van­
nak — nyomorúságos volta; a gazda nem tigvel arra. 
hogy a hőmérséklet hirtelen változása, mily behatással 
van juhuira nézve; felejti azt. hogy a juh'— hasznos­
ságéinak daczára is. — mint házi állat, a tökéletesség­
nek igen alacsony fokán fill; nem tart arra. hogy juíi- 
aklokhan a hőmérséklet ll—101 Reauinur-nál soha ma­
gasabb ne legyen, hanem bezáratja estenkint nváját 
alacsony és szűk aklába, oly annyira, hogy benézvén 
oda reggelre, a gőzben maga is elfulad majd. — Ha 
mostan a nváj hirtelen a csipos levegőre kihajtatik. 
csuda-e. ha ezen eljárásnak csakhamar rósz következ­
ményei is beköszöntenek. mint : tüdövész, köszvénv és 
merevség. utóbbiak különösen a gyenge bárányokat 
pusztítván.

A negyedik : az örökös takarmány hiány, kevesen 
vannak, kik a kitelelendó állatok száma szerint, takar­
mányszükségletüket illetőleg magokkal komolyan számot 
vetnének: a gazda főleg szemtermeh-sre fordítván min­
den figyelmét, mi természetesebb, minthogy — nagvon 
hátra szorittatván ezen rendszer mellett, a takarmánv- 
termelés. — a gazda szegény juhaival, a telet is na­
gyon nyomorúságosán odázza el s eképen kényszerítve 
ián. tavaszszal elcsigázott állatait, a legnagyobb eső 
utéin is — éhgyomorral — kihajtani a legveszedelme­
sebb — hirtelen felburjánzott legelőre, uii szintén meg­
hozza gyümölcseit, mert leszeu szélkórság, vérhályog, 
h-ptene és hélgyulailás sth. mind meg annyi veszélyes 
ellenség, mely haladásunknak útban áll.

Végül álljon itt a pásztorok gondatlansága, tudat­
lansága es vajmi gyakran rósz akarata, szintén mint 
akailaly, mely mi gyakran kijátsza a leggondosabb 
figyelmet is; ennek igazolására elég aula — megyénkben 
elég sajnos — számos rühes nyájra múlnom, melyek a 
juhászok atyaüságos indulatából, egymással érintkezvén, 
ezen utálatos betegséget nemzedékről nemzedékre szár­
maztatják át.

Es mostanra ennyi elég legyen! — Ezt mondja 
— hiszem — un is igen t. szerit, ur barátom, tehát 
leteszem ezennel a tollat azon óhajtással, bárha többen 
is szólanának ezen közérdekű tárgyhoz; vajha megvilá- 
gittatnék az, minden oldaláról, hogy belátván és felis­
mervén —— ezek nyomán — a tévelyt : századunknak 
jelszavát itt is érvényesítsük — a jóban — kövessük :

Fábián Ferencz.

NECR 0 LOG.
.. , Megyénknek minden tekintetben egyik első rangú 
tértin Báji Patay József ur másfél évi szenvedéseit 
végre csendes halálnyugalom váltotta fel e f. hó 20-án 
Pesten 72 éves korában. Némely nagy urnák kár so­
káig elm, ennek kár volt ily korán kimúlni. Azon arisz­
tokratikus korban született még ö, midőn, mint Sza 
bolesmegye rendes eskiidtjének, Káliéban, jelentette a 
hajdú : „Nagyságos esküdt ur, jelentem alásan, meg 
érkezett a tekintetes alispán ur“. Még akkor, azon 
arisztokrata világban, nem derogált a szép képzettségi 
nagyságos urfiakuak, eskiidtségen kezdeni a tisztviselést 
m>g a mai demokrata világban az efféléknek nem leint 
szolgabiröságon alul kezdeni. Azonban a szabolcsmegyei 
esküdtből, elvonult függetlenségének legszigorúbb \é 
dése mellett is, végre 1848-ban a honvédelmi bizott­
mány tagja és a jászok s kunok bálványozott kupit,á- 
uya lett Igazi arisztokrata kapitány volt, azaz nemes 
mmt egész életében, haláláig, a me'ly szomorú perezet 
tetemesen előkészített 1849- s 50-iki sok testi-lelki 
szenvedése, midőn — részére a barátság és hazaárulás 
által kezileményeztetvén — az akkor megszentelt kö­
téltől, életét csak a boszuállő megkegyelmezés mentette 
meg, 1 • - ez élet bár a fillérekben gyakran takaré­
kosan 1 számitó — gazdag volt nagyobb nemes tények­
ben. Orökhálásan tudják ez urnák nemességét voll job­
bágyai, — valamint mély hódolattal érzik az atyának 
szellemi és anyagi gondjait, gyermekei. A mairvar'.'one- 
imízsa is fájlalja e halált; mert ezen ujjak níegdvrme- 
désével halt a hegedű húrjaiba sok igazi magvar zi- 
matu régi dal; s e halállal Csermák, Lavota,°'Biharv 
Bunkó halhatatlansága is igen meg lett tántorítva.

Az a vigasztaló e szomorú halálozásban, houv az 
örökre lelépett egyetlen derék öreg férfiú helyébe.’ két 
tét töryendö ifjú férfiú — a fiák — állanak.

Őrködjenek nyugalmasan a nemesnek hamvai fe­
lett a haji családi sírbolt ívei. — és tartsa im-.-szen­
telve a pályát futott atya jó emlékezetét a fiák”tevé­
keny polgári élete! gz jj

VEGYES HÍREK.
Holnapután, azaz f. hó 27-én, rend­

kívüli megyei bizottmányi gyűlés.
CD Május ^hó 2-án a helybeli „Polgári Olvasó- 

Egylet- könyvtára gyarapítására saját helyiségében 
tanczestelyt rendezetni, melyre az ügy érdekében ál­
dozni óhajtók tisztelettel meghivatnak. Belépti dij • 
Csaladjegy 1 Irt 50 kr. Magánjegy 1 frt o. é.

(Beküldetett.I A nyiregyháza-ungvári gőz- 
erejü vasúti vállalat ügyelten. B. Vécsey József 
ö uiltsga Pestről 1. hó lö-röl a kiizp. bizottmányt érte­
sítette : miszerint a déli vaspálya főmérnökével Boutoux 
úrral a vasúti tervezetről értekezvén, ö mltsga, a neve­
zett főmérnök segédjével előleges szemle végett tiz nap 
alatt a helyszínére fog jönni; a midőn — a nyíregy­
házi, kis-várdai és ungvári pályafő elhelyezése, s a ti­
szai és latorczai hidhely kikeresése iránt az illető hely­
beliek tanácsára, különösen számítván. — a vállalat ér­
dekében kívánatos lesz a mérnök urat minden körül­
ménnyel megismertetni; — és épen ezért felkéretnek 
az érdeklettek, helyi tapasztalatokat gyűjteni, azokkal 
a mérnök urat gvámolitani, s a vonalba eső helyeken 
idökimélés végett egy pár fogatról gondoskodni szíves­
kedjenek. a megjelenés napja külön leend tudatandó. 
Anarcson, ápril hó 17-én. Horváth Imre, id.

** A felső tiszavidéki 
f.

előre !

jegyző.
gazdasági egylet választ­

mánya t. hó 22-én tartotta rendes gyűlését, melyen több 
fontos ügy került szőnyegre, azokról' szólaui most azon 
oknál fogva nem akarunk, mert ezen gyűlésben lapunk 
az egylet közlönyéül választatott; ennél fogva ezentúl 
a jegyzőkönyvek egész terjedelemben e lapok hasábjain 
fognak közzé tétetni.

** fokaj és Rakamaz. A Tisza folyton nő, de 
szakértők állítása szerint veszedelemtől nincs mit félni. 
Biztos forrásból halljuk, hogy a Tokaji hid építése még 
t- tavaszon foganatba fog vétetni. (Ideje volna már. Szerk )

** Nádudvar. Lukács Dienes, volt honvéd-ezredes, 
a tisztakchlü hazafi, az önzéstelen és igazságos honvéd- 
főtiszt, a jó és nemeskeblü testvér, rokon és barát nincs 
többé. Béke lengjen hamvai felett.

** P.-Ladány. A külföld számára termelt dohány 
még mindeddig sincs eladva, körülbelül 5000 mázsa vár 
vevőre, mert az egész országban csak öt vevő van, ki a 
külföld számára vásárol, azok pedig összebeszélve olt­
árt Ígérnek, a mennyiért a termelők nem adhatják, 
miért nem veszi át a kormány? (ügy értesülünk, hogy 
egy franczia és egy hamburgi ház megbízottjait most 
küldi Magyarországba dohánvhevásárlás végett; az üsz- 
szebeszélt belföldi kupeczek bizonyára sietni fognak 
jobb árt Ígérni. Szerk.)

** H.-I)orog. ápril 18. Az alább közlőit levélből, 
mely minden magyarországi g.-kath. lelkészhez és egy­
házhoz intézve volt, kitűnik, mifelöl folyt a tanácskozás 
a tegnapelőtt tartott óhitiiek gyűlésén. A levél tartalma 
következő :

„Főtisztelendő lelkész ur! Nemzeti létünk felébre­
dése óta sajtokig hat minden magyar egyesült ó-hitü 
keblére a tudat, hogy ezredéves lakhelyünkön, saját 
vagy őseink verejtékével épített templomainkból, a ke­
leti egyház sarkalatos elvének igazolhatlan mellőzésével 
édes anyai magyar nyelvünk ki van szorítva. És kit ne 
keserítene el ősi szertartásához híven ragaszkodásának 
azon eredménye, hogy hazánkban ősi szertartásunk min­
den nemzetiségű követői saját nyelvükön, csupán mi 
törzslakói általunk nem értett idegen nyelven vagyunk 
kényszerítve imádni Istenünk V Igen, mi régóta érezzük 
ezen méltatlanság súlyát, és ennek elhárítására minden 
tőlünk kitelhető lépést megtenni eddig is igyekeztünk; 
legközelebb 1866-ban folyamodtunk ez ügyben minden 
illető legfőbb hatóság-, magához az országos képviselő- 
házhoz is, hitünk erős volt. hogy jogos kérelmünk si­
kert aratand, sőt már hallani véltük oltárainkról a 
zengzetes magyar szót, már égett kebleinkben az öröm 

cs csakis a perczet lestük, melvben az el-ő ál­
talunk is érthető lelkipasztori hangot hallani fogjuk:
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— hanem, fájdalom! reményünk talán alkotmányos át­
alakulásunk és egyéb összehalmozódott országos ügyek, 
vagy talán az illető helyeken! azon vélemény, hogy ezen 
általunk már régen nyilvánított óhaj, csakis mienk és 
nem az összes magyarajku ó-hitiieké; — de bár mi ok 
miatt, hanem még most is csak óhaj. — E végből for­
dulunk most a ft. lelkész úrhoz tisztelettel felhiván, 
hogy óhajunk általánosságát kimutatandók, egy egyesült 
magyarajku óhitű püspökség és ezzel kapcsolatban egy­
házi szertartásainknak nemzeti nyelvünkön leendő kér- 
vényezése ügyében a lépéseket egyesülten vállvetve meg­
teendők. f. évi ápr. 16-ik napjára vagy személyesen megje­
lenni, vagy megbízottjaik által magokat ez ügyben a 
fennemlitett napon tartandó gyűlésen képviseltetni, vagy 
végül felmerülhető akadályok esetére a további lépé­
sekre gyűlésünket Írásbeli felhatalmazásukkal megke­
resni szíveskedjenek, kérvén egyszersmind, hogy ezen 
felhívásunk vétele után. mielőbb csak lehet, az ezen 
tanácskozmánvra eljönni szándékozók számáról városunk 
főhadnagyi hivatalát előre gondoskodandó ellátások te­
kintetéből. tudósítani ne terheitessenek.

Legkissebb kételyünk sincs, hogy Árpádnak iva- 
déki a nékik szerzett hazában örömmel ragadják meg 
ezen alkalmat, és fáradságuk nem tekintendik áldozat­
nak. őseik nyelvének egyházi nyelvre emelése, és az ily 
nyelveli imádkozóknak egy magyar püspökség alái he­
lyeztetése érdekében, és igy hiszsziik is, hogy ezen ügy­
nek közös telkarolása által működésünket óhajtott siker 
kornnáz.mdja. — Hazafiúi üdvözletünk mellett maradván. 
Kelt 11 -Dorogon, márcz. 12-én tartott közgyűlésünkből.

Sz. H.-Dorog város közönsége.11
A gyűlés eredményéről röviden csak annyit mond­

hatunk. hogy a magyar óliitii püspökségnek felállitha- 
tása és az isteni tiszteletnek magyar anyai nyelven való 
tarthatása iránt az országgyűléshez felírni határoztatott. 
megkérendő ennek mielőbbi életbeléptetését. Ezen ha­
tározat II IS szavazattal 80 ellen érvényre jutott (Nem 
elég egyedül az országgyűléshez ez iránt folyamodni, 
hanem egyszersmind a Felséghez is. mert törvén v eink 
értelmében, püspökségek felállítása a király kizárólagos 
jogaihoz tartozik. Ezenkívül a jelenlegi püspökségeket is 
kellett volna egyúttal megkeresni, hogy ezen közóhaj 
teljesülése felöl kedvező véleményt adjanak, mert tudva 
'aa. hogy azok meghalgatása nőikül a felség intézkedni 
nem fog. Ha mind három kérvény egyszerre beadatnék, 
ezen üdvös és szent czél rövid időn lehetett volna el­
érhető. holott igy a sok fórumon való keresztül vitel 
vajmi hosszan fog tartani. A magyar püspökség felállí­
tását és magyar nyelvein isteni tisztele; megturthatását,
- tudomásunk szerint — még lh4S-bau Hrabár István 
fotisztelendö ur indítványozta, a mostani gyűlésen pedig 
reszt nem vehetett, mert meghívót nem kapott, nem 
tudjuk, a meghívók szétküldője vagy a posta-e oka e 
mulasztásnak. Szerk.)

** A helybeli postakezelő ur túlságos hivatalbuzgó; 
lapunk tartalmához tartozó mellékletekért is követel 
külön fizetést, nem akar különbséget tenni privát és 
laphirdetések közt. Figyelmébe ajánljuk neki a rendeletek 
gyakoribb olvasását.

** A sóstói fiirdőidény május elsején veendi kez­
detét, Midőn vidékünknek emez egyetlen gyógyfürdőjét 
olvasóink szives pártfogásába ajánlanánk, egyszersmind 
figyelmeztetjük a mai számunkban foglalt illető hir­
detésre.

** F. hó 22-én a Pazonyi-utczán tűz támadt. A 
szelnek daczára erélyes polgáraink a lángok urai let­
tek. csak egy ház égett le. Itt nem mellőzhetjük a to­
ronyul- hanyagságát meg nem róvni, mert már negyed­
óráig égett a ház. midőn jelt adott.

'Pest-Budán. f. hó 2á-én reggel fél 6 órakor 21 
ágyú lövő, hinleté, hogy királynénk ö Felsége leány­
gyermeket szült: századok óta megértük, hogy királyi 
gyermek látott ős Hildán először világot Engedje az 
ég. hogy sokat szenvedett hazánkra ez örvendetes ese­
mény által szebb napok viradjanak.

SZÍNÉSZET.
Karolyi Lajos társulatával li előadásra bérletet 

nyitott, melyet f. hó 2!l-ig bevégezni és azután N.-Kál- 
luba távozni szándéka, azon reményben, bog) ott több 
jövedelme lesz mint itt; és alig ha nem, mert Nyíregy­
házán képzett zenészeket operettek előadásához nem 
talált — de Kallóban igen.

Szerdán, ápril 22. Bérlet 1-ür. „Halottak emléke“, 
drama 8 lelv.. irta Szigligeti. Közönség középszámu. A 
darab bírálatába nem bocsátkozunk, mert több tért kel­
lene elfoglalni, mint mennyivel rendelkezhetünk, csak 
röviden említjük meg, hogy a czim találósabb lehetne, 
különben a darab néhány jelenet kivételével tetszés. Az 
előadás meglehetős kcrekded volt, kivéve néhány sze­
replőt. kik leczkéjüket jobban megtanulhatták volna. De 
megrovást érdemel a súgó, ki nem súg, hanem kiált,

úgy hogy a terem leghátsó részében is igen tisztán ki­
vehetni minden szavat, miáltal a közönséget az élvezet­
től megfosztja, a színészt pedig, ki szerepét tudja, csak 
zavarja, sőt gyakran szerepéből kiejti. Megemlítést ér­
demel Pártényiné, Philippovicsné, Krasznay, Károlyi. 
Vmcze es Hegedűs.

Csütörtök, ápril 28. „Párisi szegények“, dráma 7 
képben, melyek az életből merítve igen "hívek. Közön­
ség meglehetős számmal. Az előadás meglehetősen si­
került, de ismét meglátszott többeknél, hogy csak a 
súgóra támaszkodnak, ki azok kedvéért fennhangon ol­
vas és a jó szereplőket is zavarja. Figyelmeztetjük a tár- 
s"latot a helyek elrendezésére több gondot fordítani, 
különben több kellemetlenségek fordulhatnak elő, mik 
a társulatra károsak lehetnek.

NYILVÁNOS KÖSZÖNET.
folyó hó 12-én szépszámú baráti társaság gyűlt 

össze városunk erélyes kapitánya Kralovánszky Gyula 
névestvéjere, hol is midőn lelkes pohárköszöntések mon­
oattak a barátságos házi gazdára, szívélyes nejére, majd 
többekre a jelenlevők közül : többen különösen a pol­
gárságra fordítván figyelmüket, találóan hangsúlyozták 
annak alkotmányos országokban nagy hatását és befo­
lyását a társadalom jólétére és boldogságára, s azon 
óhajtást fejezték ki, vajba a polgári elem mindenütt 
feltudná fogni nagy hivatását s a közművelődés azon 
lépcsőjére emelkedhetnék, honnan magát mások által 
vezettetni nem engedve, önmaga határozná meg az 
hányt, mellben hazáját boldogíthatja, és saját meg­
győződését követhetné. E sorok írója mint a helybeli 
polgári olvasó-egylet elnöke látván az érdekeltséget, 
mely e kisded baráti körben nyilatkozott, hogy a lel­
kesedés ne enyészszók el nyomtalanul : felhívta a je­
lenlevőket közreműködni a polgári osztály mi vetődésére, 
mi úgy történhetik meg jelenben, ha tettleg részt ve­
szünk a polgári egylet most alakuló könyvtára gyara­
pításában. A felhívás meleg pártolásra találván, nehány 
perez alatt következő lelkes adakozások tétettek : Elek 
l ereiicz fi irt, Bodnár István 2 frt, Gyöngyös)- Sámuel 
1 h’L Szlávik . . . őrnagy 1 frt, Istvánffy Nándor 1 frt. 
Iiáthy Károly 1 frt. Mathaeidesz Gusztáv 1 frt. Szénffy 
Gyula 1 frt, Kacska János 1 frt. Kovács Miliálv 1 frt. 
Síi jgnácz 1 Irt, Gvurcsán János 1 trt. Szekeres János 
1 frt. Zajácz József ! frt. Radios Mihály 1 frt. Uray 
Jenó 1 frt. Kulcsár József 1 frt, Bencs János 1 frt, 
Kovács Lajos 1 írt. Szentmarja)- Pál 10 kr. Ezen kivid 
Szavó Antal hat. Sütő József 10 kötet könyvet aján­
lottak. Bencs László Csokoi ay összes munkáit. Jurányi 
Hugó a . \ asámapi l jság“ és „Politikai Újdonságok“ 
egyévi folyamát. Fogadják a tisztelt adakozók az egy­
let nevében szives köszöneteme3

Gyöngyösy Sámuel.

N
Üzletin ii

hogy a t. (közöiisé

Y I L T T É R.*)
teendőim es ossz. köttetéseim kívánják.

24-tól lógva , kasomat X’-
gél t it­ assam, miszerint f. hó

egyházára áttettem.
Kulin Mátrái-

Nyíregyháza városa és vidéke közönségének szol­
galatot tenni vélek, ha köztudomásún juttatom, nnlv 
iigyes szakértő és lelkiismeretes állatorvos Karner j. 
ur Nyiregyhazan. A kővetkező eset elegendően igazolja 
állításomat. Egy tehenem három napig kínlódott s nem 
tudott megelleni, említett állatorvos urat hivattam, ki 
a hajt megvizsgálva azt monda, hogy a borayu bizonyos 
heben megszorult s ha el nem vetetik, a tehén is meg­
döglik. Munkához fogott és a reggeltől estig tartó nehez 
művet oly ügyesen végrehajtó, hogy nemcsak a telién, 
hanem a hornya is életben maradt es ep egészséges. 
Jiéit is nekie nyíltan köszönetét szavazok es minden­

kinek mint igen ügyes és szakértő állatorvost ajánlani 
kötelességemnek tartom.

Haas Mór. nviregvházi lakos.

Mennyiben akadnak egyének, kik nem áialkodnak 
nki-p nyilatkozni, hogy az általam Szalui János urnák 
eladott tliassi birtokom értékében nem kaptam semmit, 
becsületem érdeke ösztönöz, miszerint az oly iívdatko- 
zatot koholtnak és hamis rágalomnak íivilvánitsam, 
mert én a kialkudott árt Szabii János úrtól teljesen 
megkaptam. Kelt 1 hason, április lti-án 1868.

Kállav Dieues.
*) K rovat alatt kezlöttekért csak 

l.an vállal feleli ssógnt
: sajt*iliatiisiig iránvá- 
szerkesztőség.

LI Z L E T.
íregybáza, ápril 25. Mai— Nyíregyháza, ápril 25. Mai hetivásárunk 

gyéren volt látogatva, melynek oka tahin a nagv szél, 
legkeresettebb czikk a sovány sertés volt. de a "magas 
ár miatt a vevők tartózkodók.

— Kisvárain. ápril 2.1-áii. ( sokéi) forgaloin mel­
lett a 23-án megtartott hetivásáron az árak a kővetke­
zők voltak : búza in i’oje 4 frt, gabona 3 frt. árpa 2 frt 
2U kr. zab 1 frt 7u kr, tengeri 2 frt 40 kr. G.

— Tokaj, ápril 24-én. Búza köble 10 frt, két­
szeres 8 trt. rozs 0 frt 40 kr. árpa 4 frt 20 kr. zab 
3 frá 40 kr, köles 10 frt. tengeri 4 frt 40 kr. Szalonna 
mázsája 30 frt. disznózsír 3S frt. Marhahús fontja 15 kr. 
Kolompár köble 1 frt 80 kr. Szesz. 30 fokú. magvar 
iteze 22 kr.

A nyíregyházi gabnacsarnokban

Alsó ausztr. mérő szerint
dec. 31. apr 25.

bt E 1 bc = ú S be =Jí«S
lluza......................................... -- -- 3.50--4.50
Rozs ......................................... --- --- 3.40--3.45
Árpa, serfözésre .... -- -- 1.80--1.90

„ táplálékra .... 1.60--1.75
Zab............................... 1.25--1.30
Kukoricza.......................... 2.20--2.25
Köles.......................................... --- --- 2.00—2.10
Bab............................................... --- --- 3.00—4.25
Itepcze.......................... (I.00--5.00
Mák............................... __ __ 7.00--8.00
Bükköny .................................... -- -- 2.00--2.50
Lenmag .... -- -- 6.00—6.25
X őrös Lóhere.......................... -- -- 0.00—0.00
Luezerna..................... --- --- 0.00--0.00
Szesz, magyar iteze .... IS3«--19
X irágolaj, mázsánkint .... — — 19— 20

Bécsi távirati börze-tudósitás.
Ajirilis 24.

5% metaliipies 56.65. — 5% metaliques máj. ég 
nov. 57.30. — 5% nemzeti kölcsön 62.80. — 1860. 
államkölcsön 81.00. — Bankrészvény 694.00. — Hitel- 
részvény 180.00. — London 116.50. — Ezüst 114.65. 
Cs. k. arany 5.56.

MEGHÍVÁS.
— A nyíregyházai terménycsamoki helyiségben f. 

évi május hó 6-án délután 3 órakor tartandó közgyű­
lésre a tisztelt tagokat tisztelettel meghívja a vá­
lás z t m á n y.

TUDAKOZÓ INTÉZETI HÍRADÓ.
(E rovatiján egy-egy közlésért 20 kr. o. é. fizetendő.)

A t. közönség csodálkozik, hogy a tuda­
kozó intézetben kevés cselédség jelentkezik. 
Magunk védelmére tudatnunk kell a t. kö­
zönséggel, hogy annak egyedüli oka a do­
hány beváltó hivatal, hol a cselédnek valók 
százával felfogadtatnak, és a cselédrendszer 
nem kellő szigorú kezelése.

Egy a gazdászatban jártas egyén állo­
mást keres.

Eladó egy ócska zongora olcsó áron.

Egy jó karban levő igás szekér jutányos 
áron eladó.

Kerestetik 250 darab ültetni való ákácz- 
fa, mely ágaitól lecsonkázva, gyökerén kí­
vül lagalább 7 lábnyi magas legyen.

Egy 1000 vagy annál nagyobb holdas 
birtok, iustructióval vagy anélkül haszon­
bérbe kerestetik.

SZERKESZTŐI ÜZENET.
Tisztelt olvasóinkhoz! Tübbfelölértesültünk, 

hogy sokan lapunkat nem kapják, némelyek pedig csak 
két hét múltával, holott mi rendesen expediáljuk. Fel­
kérjük tehát azokat, kiket illet, szíveskedjenek azonnal 
posta, utján reklamálni, hisz az pénzbe nem kerül és 
úgy a hibát vagy jóvá tehetjük, vagy a posta-igazgató­
sághoz folyamodunk e baj orvoslásáért.
1- elvli

Meneti ende a cs. kir.
I. Bécs és Pestről Kassa felé.

szab.

Bécs indulás 8
perez napr.

este
óra 1 45

Pest 6 31 rvgg. 5 19
Czegléd 9 49 8 4
Szolnok 10 57 y 17
Püsp.-Ladány 1 33 d. u. 1 3
Debreczen 3 5 3 48
Nyíregyháza 4 33 6 24
Tokaj 5 31 este 8 9
Miskolcz 7 24 10 49
Kassa érkezés 9 56 1 51

napr. 
reggel 
este 
este 
éjjel 
éjjel 

reggel 
reggel 
reggel 
d. e. 
d. u.

tiszavidéki
III. Bécs

szerkesztő és kiadó-tulajdonos ; Brtrkey Imre.

vasút-társaság 1868. évi mártius l-töl kezdve további rendelésig.
s es Pestről Nagy-Várad felé. V. Aradról Pest és Bé<

indulás

Bécs
Pest . . 
Czegléd . 
Szolnok . 
Mező-Túr 
Csaba 
Arad . .

II. Bécs és Pestről Arad felé. 

............................... indulás
ura perez 

8 —

6 31
9 34

10 42 
12 17

este
reggel

7 d. u.

érkezés

Bécs ..........................
Pest ..........................
Czegléd.................................... ,’
Püspök-Ladány..................... ,,
Berettyó-Ujfalu.............................. .
Nagyvárad............................... érkezik

perez napr.
este

Kassa
Miskolcz
Tokaj
Nyíregyháza
1 lebreczen
Püsp.-Ladány
Szolnok
Czegléd
Pest
Bécs

I\. Kassáról Pest és Bécs felé. 

indulás

érkezés

líra peri z napr. óra pere;
5 21 regg. 12 1
7 55 3 20
9 5 50

10 39 „ 7 33
12 19 délben 10 26

1 57 (L u. 12 39
4 43 4 39
5 46 este 5 55
8 40 8 56
6 — regg- 6 36

ideje a minden pályaudvaré

délben 
d. u. 
este 
este 
éjjel 
éjiéi 

reggel 
reggel 
reggel 
este

gesztett részletes menetrendben vau kimutatva.

Arad.............................................. indulás 1
Csalta..................................... i
Mező-Túr...............................
Szolnok.....................................
Czegléd......................................... érkezés
Pest ..............................................
Bécs ..................................... ”

VL Nagy-Váradról Pest és Bi 
XT ó
Nagyvárad.................................... indulás 1
Berettvó-Ujfalu..................... j
Püspök-Ladáuy..........................érkezés 1
Czegléd..........................
Pest.....................................”
Bécs ..........................

•erez napr.
15 d. e.
7 délb. 

27 d. u. 
‘20 „
31 este
40
— reggel 
felé.

>ercz napr.
27 d. e.

— reggel
A vasúthoz csatlakozó postakocsik menetreude:
N'yiuegy háza rój Beregszászra : Indulás naponkint reggel 7 óra­

kor. Lrk<ZHs Nyíregyházára naponkint este I óra .r><» pénz.
Nyir<*gyli;szárol Szathinár Nagyiján vára : Indulás naponkint

este 0 urakor. Érkezés naponkint este 9 ura 45 perez.



s
Bükkfa-Leréktalp. tölgyfa-küllő és szőlőkaró

nagy mennyiségben, — szolyvai savauyúviz 6 fo­
rintjával ládája kapható Nyíregyházán

Kralovánszky Lászlónál 1971 4-1
Nagy-Orosi-utcza 910-ik szám alatt.

Egyúttal a nagyérdemű közönség figyelmébe aján- p 
lom Gerenday Antal első orsz. szab márvány míígyár- a 
tulajdonos kezelésem alatt levő .Mű-Albumát, — mely J? 
•szerint különféle alakzatit s nagyságú sírkövekre, em- Mi 
lékszobrokra, épitvénvi müvekre, feszületekre, kérész- í 
telő medenezvkre s más egyéb mükészitménvekre a mii- í 
album mintarajzai után gyári árszabálvzat. szerint époly 
jutányosán és pontosan eszközlök megrendeléseket, mint (J" 
ha a megrendelés magánál a tulajdonosnál történne. ,

%
(99) *1 A NYÍREGYHÁZI SÓSTÓNAK

EZÉVI FÖRDŐIDÉNTE
május elsején veendl kezdetét.

A m. k. természettudományi társulat utolsó évkönyvében közzétett vegyi vizsgá­
lat szennt a Sóst,, nagymennyiségű szék- és konyhasót tartalmaz. Részint e vizs- 
gálát, részint a tudomásunkra jött orvosi tapasztalatok alapján különösen ajánlhatjuk a 
Sóstót mint gyógyfürdőt minden görvélyes baj (Scroplmlose), továbbá a csúzos és

a;

1 * n , • ,UIy.. ll*ztan lógnak tartatni. Külön mukertész
lett e czelra alkalmazva. — Az idő es körülményekhez képest többször fognak társas 
összejövetelek rendeztetm, jo czigányzene hetenkint egyszer-kétszer fogja a közönséget 
mulattatni. r ürdöorvosunk dr. Baruch ur, ki rendszeresen és hivatalból meglátogatja 
a Sóstót, gondoskodni fog arról, hogy vendégeink ásványvizeket, vagy szükség esetén jó 
egészséges savót fürdőhelyiségünkben kaphassanak.

A sóstói fürdő-igazgatóság.

Első császári királyi («4112-9

UDVARI-VÁSZONÁBÜ-GYÁR
és kész febéruvmük raktára Bérsbvu, Leapoldstadt, Taborstrasse ». 6 és 8.

Károly ur Piacz-Utczai eme- Reivhenani yaszongyar cziin abut mar 20 ev óta fennálló <zég tulajdonosa nehány hó előtt e gyártmányban 
. " lett Kiti.no szolgálataim es szállításaiért, nénikul,miien gvan áruinak hírnevű kitűnőségéért és olcsóságáért - "n7nn

ilettl földszinti épületbe, a Nagy ven- ">*?“ kitüntetésien részesült, hogy Felsége az osztrák császár által csiaz. kir. udvari vászonárúk
,i " gyárosa es szállítójává kineveztetett Ezeknél fogva bátran kimouilható, hogy ezen gyarház _ jelenleg az

egesz osztrák birodalom!,an — egyedüli; melyhez a tisztelt, megrendelők meghizáamkat és megrendeléseiket 
teljes bizalommal irányozhatják. — A lennfonalak árcsökkenése folytán ismét

gflT nagy árleszállítás
történt minden vászon- és fehérneműkben, minélfogva szolgáljon megrendelési meghívásnak az alább közölt felette

leszorított árjegyzék.

Üzlet-helvviíltoztatás.
\ an szerencsém a nagyérdemű közönséget értvsi- 

teni. hogy eddig a Pazonvi-utczában levő

FÍS/ER, FESTÉK és Y EGYES IHLETEMET
áhalhelyeztem Kábrv 
letes iiáza me 
déglőnek átellenében

A midőn is eddigi tapasztalt bizalmokért hálás kö­
szönetén! nyilvánitanám s azt továbbra is egész tiszte­
lettel kikérném, bátor vagyok mindennemű füszer-czik- 
keimet, legfinomabb kávét, ez tik rőt, valódi mill y- 
gvertyát, ugyszinte legfinomabb gyúmentes amerikai 
petróleumot, kitűnő belga s z e k é r-k e n őc s ö t, fes­
tékeket és egyéb árúimat, a legjutányosabb árakon 
tiszteletteljesen ajánlani.

(101) 3—1 Stépán Ágoston.

HIRDETÉS.
Csat hi Szabó István gyógysze­

részhez Miskolczou kerestetik

egy gyakornok.
Az illetők levél által jelent-ék 

magukat a nevezett gyógysze­
résznél (93) *2

(9s, *1ELADÓ
MARHA-RÉPA

válogatva
10(1 db I fr. o. é.

Kapható alólirt tanyáján

Maár Adolf.

Vászon legnehezebb kézi- 
fonalból.

1 vég 30 rőf valódi fehérfonalu 
vászon csak ti frt.

1 vég 30 rőf legnehezebb családi 
vászon keményíted,>n csak 8 frt 
50 kr.

1 reg 30 rof fehérített freuden- 
tliali vászon csak 10 frt 50 kr.

1 vég 30 rof valódi bielefeldi ezér- 
na-vászon csak lg frt

1 vég 37 rof természetes lenn­
szövet lepedőknek csak 11 frt 
50 kr.

1 vég 30 rui % széles legnehezebb Feber, kék és színes barchentek 
kézifonal-vászon fehérítve 14.
15, Ili. 18 frt.

Finom borok butelliákban.
Különféle nemű és évbeli finom egri borok iiveg- 

és akószámra jótállás mellett kaphatók ahdirtnál Nvir- 
egyházán Tokaji-utcza kezdetén 135. sz. a. házban.

(100 3—1 rí* T tSir Ignaez.

Felhívás az építészekhez,
A Hajdú-kerület részéről közhírre tétetik, miszerint 

a H -Böszörmény városhatárán átmenő Miskolcz-Debre- 
czeni országúira kétrendbeli fi öl hosszú, 4 láb belvilágú 
s téglából készülendő v i z á t e r esz nek szabad ver­
senyzés mellett vállalkozás urjátii építtetése elhatároz­
tatván : vállalkozni akarók f. évi május hó 4-re mint 
az e targ' ban tartandó nyílt árlejtés kitűzött napjára 
a kerület székhelyéül megjelenésre felhivatnak ,92i 3—3 0 ^ ^ .

Kelt a Hajdú-kerületnek t. évi upi-il fi-kán tartott v, tuczat tiszta"le
közgyűléséből.

1 vég 50 rőf nehéz fehérített fe- 
hérfonálszövés ágyneműnek 15, 
lti, 17 frt.

1 vég 5o rof legfinomabb irlandi-
va?y brabanti szöv. go. gg, g4. Dúsgazdag Sortiment mindenféle 
2ti. 28, 30 frt.

1 vég 54 rőf , széles valódi rttni- 
burgi kézifonal és szövés i fe­
lülmúlhatatlan jósága és tartós­
sága végett világszerte mint leg­
kitűnőbb ismeretes) 23. 24. gti.
28. 30. 35. 40. 50. 55. tio. 65,
,0. 80, legfinomabb 100 írt. legolcsóbb gvárí áron.

1 vég 18 rőf rumburgi lepedő- Kész férfi-ingek, legjobb kézi- 
vászon varrás nélkül ti lepedő- Illllllka.
nek való ", széles 14. 15. Ili és Fehér vászoning mellényforma v. 

széles 17. 19. 20 frt. ránczolt mell 1.50, l.tio, 1.75,
1 vég 30 rof valódi színtartó ka- 2. 2.25. 

netás ágybélinek 4 frt 50 kr.
1 vég 30 rőt valódi színtartó nehéz

tek női ruháknak, röfszámra 25. Hálórekli angol shirtingbül gaz- 
28. 30, 32, 35, 38, 40, 45, 50 krig. dagon ránczolva 1.75, 2. 2.50, 
isgazdag Sortiment mindenféle 3 frt.
fehér lenn- és pamut-grá,Iliből Corset finom battist-percailhól gaz- 
\ és \ széles sárga, nanking *, dagon hímzett mellel 3.50, 4, 
és s, széles legnehezebb matrácz- 4.50.
szövetek, sima és csíkos szalma- Corset legfinomabb franczia chif- 
zsák-v.úszon, fehér és -zines ionból francziz hímzett einsatz-
shirting. Cambridges és percai- tzal 5, 5.50. ti frt.
lókból mindenféle szélességben Elegáns divat-eorset. gazdagon ki-

ezéma-kanefas 7, 8, 9. 10. 11.
12, 13 frt.

1 vég 30 rof legnehezebb zsino-
ros barchent 8. 9. 10, 11. 12.
13, lti. 17 frt.

1 vég 20 rof legnehezebb |lilltlp-
barchent 8. 9. In. U. 13 frt.

1 db jószinii kávésabrosz minden
tetszés szerinti nagyság!.in 1.25.
1.50. 2. 2.50. 3 frt.

b tuczat dessert-serviett minden

Finoin irlandi vagy- brabanti in­
gek 1.25. 2.50. 2.70. 3 frt.

I. 10. 11. Legfinomabb belfasti vászoningek 
3.50. 3.75. 4, 4.50.

Legnehezebb rumburgi kézifonalu 
vászuningek 4. 4.50. 5. ti fit. 

Elegáns rumburgi ezérna-batiszt- 
ingek ti. 7 és 8 fit. legfinomabb 
franczia himzetbetéttel | Einsiitz) 
8. 10 és 12 frt.

Fehér sbirting-ingek igen szép 
ránczolt mellel 1.50.1.75. 2 fit.

ing

nn sáli,is és ,1a-
mast asztalkendő 1.7.5, 2. 2.50. \ ászon férfi lábravaló jó fehér fo- 3.50. 
3 és 3.50. nalvászonból 1 frt 20 kr. Alsószc

5. 7, 12, lti. 20. 24. 30, 35 és Kész uöi-ingek, legszebb kézi- 
a legfinomabb 40 trtig. munka és kézi-himzés.

8 tuczat valódi helgiai vászon- Fehérfonalu vászoningek himzés- 
zsebkendő férfiak és nők szá- sei (slingolással) 1,70, 2, 2,25. 
mára igen szép széllel 1. 1.25, Elegáns Karolin- vagv divatos ju- 
1.50. 1.75. 2, 2.50, 3. 3.50. 4 írtig. hász-iugek 2.50, 2.70 és 3 frt.

Legnagyobb választás valódi an- Legfinomabb himzett szív-, csokor- 
g,d vászon és trauezia üveg- (bou,piét) és raveur-ingek 3, 3.50 
batiszt-zsebkendőkben elegáns és 4 frt
katulyákban 1 tuczat 4,50, 5, Legújabb szabású himzett női in- 
l>, 7. 8. 9, 10, 12. legfinomabb gek kilrhimzéssel zsák és négy- 
1 1 frt. (Cveg-batiszt egyenkint) szögbe szabva 4, 4.50, 5 és ti frt. 
dbja 1.10, 1.25, 1.50, 2 és 2 fit Legújabb és legizletesb á jour 
5Ó kr. ingek kézvarrásu szegélylyel és

kézihimzésü einsatztzal ti. 7, 8 
legnagyobb raktára, különösen és 10 frt. 
leszállított ár mellett végszámra Corsets (Hálórekli) legfino- 
5. ti, 7 és 8 frt. mabb battist-percailhól vagy

Csíkos és koczkás ezérna-szöve- legfinomabb franczia l'hift'oii-

állitva himzett medaillonnal és 
kézivarrásu szegélylyel ti. 7.8 frt.

Női éjjeli ingek hoszszu ujjal ne­
héz irlandi vászonból, kézzel 
varrt ránezos mellel és kézi­
himzésü gamituiT.il 3.50. 4 és 
4 frt 50 kr, gazdagon himzett 
mell 4.50. 5 és fi frt.

Női nadrágok.
Legnehezebb angol shirtingböl, 

slingolt széllel 1.40. 1.60, 1.80.
Stikkolt einsatztzal 2.(10. 2.80, 3, 

gazdagon kiállítva me,hull,m- 
cinsatztzal 3.25, 3.50. 4. 4.50, 
legnehezebb hollandi vászonból 
slingolt széllel 1.80. 2. 2.25. kéz­
zel stikkolt einsatztzal 2.80. 3, 
3.25, leggazdagahban kiállítva
3.50, 4, 4.50, 5 frt.

színben a kávésabroszokhoz ha- (báli ingnek igen alkalmas) 2.25, Legújabb divatll alsószoknya, 
soldo 8(1 és OH kr. 1.2:,. 1.50. 2. 2.50. 3, 3.50. ékszahásu.

Jószinii ingek legújabb mustrák Alsószoknya legnehezebb angol 
1.80, 2, 2.25. 2.50. shirtingböl gazdag szegélyekkel

4 és 5 frt.
Vlsószoknya legfinomabb franczia 

chifionból. stikkolt einsatztzal

Figyelemre méltó israélitáknak.
.T uxani IU1U1KUZU Lid, O VHSZOUDOl 1.ÖU, Z CS Z.ZO.

Van szerencsém tudatni az israelita közönséggel, ® lrt "'0 kr. Magyar szabású 1.70,2,2.25,
hogy a nyíregyházi Sóstó-fürdőn e-rV állandó KÓSFR- Lep.ebezíjljb dupla-damast tente- czia szabású vörös steppe 
V('\iu í:v A 11- . t . , . kek h- ln es 24 szemelvre 2. 2.25. 2.50.

állíttatott fel. melynek kezelője alólirt.
Pontos és jutányos kiszolgálatról kezeskedik

Goldman Síimnél

és szegélyekkel fi. 7. 8, fekte- g 
tett ráoczczal és himzett ein-

(96) *1 vendéglős.

1 db tiszta lenn sáhos é- ilamast Legnehezebb fehérített börvászon- 
abrosz 1.50. 1.80. 2.50. 3 frtig. bői 1.40, 1.60. 
tuczat valódi lenn sáhos és da- Legnehezebb rumburgi kézifonalu
mast törülköző 1.75. 2. 2.25, 3 vászonból 1.80, 2 és 2.25. satz 8, 9. 10 frt. 1

fran- Alsószoknya legelegánsabb kiáili- ' 
steppeléssel bis medaillon-einsatztzal és re- 

ezés kötéssel 9, 10, 12 frt.
Egész kiházasitási felszerelések vászon- és fehérnemű,-kben pontosan a megrendelés szerint, legrövidebb idő alatt 

elkészíttetnek és legolcsóbb gyári áron számíttatnak. Különös kívánatra egyenkinti felszámitási kimutatások küldetnek.
FnöPrlllKOlV * Minden 50 frtn,-. megrendelésre 1 ~ db legfinomabb belgiai czéma-zsebkendií vagy 
,JUBVU • egv szép kávé-teríték hat személyre il alirosz. 0 kávés kendő) ingyen mellékeltetik. i

; Leiéi általi megrendelések a pénz beküldése agy n«ánvétel mellett azonnal és legnagyobb pontossággal jótállás f ‘ 
metiett teljesittetnek: ferh-tngek megrendelése,,,-! a nyak és kézelő bőségét kérjük beküldeni. Minták és áriegyzé- L 
kek (hjmeüitfseii küldetnek. %

Levélczlm : C-. kir. udvari vászonárúk gyárának Pécsben. Luupoldstadt. Taborstrasse Xr. fi és 8. V
\yir6gyliiiza, 1868. Nyomatott I.lobay Sándornál.


